Benchcap

Metallic fixed work bench. Equipped with two height adjusting jacks
Meuble de support fixe en métal. Equipé de deux vérins pour le réglage vertical

Tisch aus Metall, hédhenverstellbar
Mueble de soporte fijo en metal. Equipado con dos elevadores para ajuste vertical

Mobile di supporto fisso in acciaio elettrozincato con piedini regolabili
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FILTRATION TECHNOLOGY
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Benchcap 320/321/391/481
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320 321 391 481
Corrosion resistant electro-galvanized steel coated with anti-acid polymer
Acier électro-zingué anti-corrosion gainé par enrobage de polymere thermo-durcissable anti-acide
Elektroverzinkter Stahl, korrosionsfrei, durch thermisch hartbare Polymere umhiillt, séurefest
Structure / Structure / Struktur / Estructura / Struttura Acero electro-galvanizado resistente a la corrosion recubierto de polimero termo-endurecedor
anti-acido
Acciaio elettrozincato anticorrosione ricoperto con polimero termoindurante antiacido
Horizontal levelling / Mise & niveau / Einstellbarkeit / Nivelacion / Aggiustabile 4 adJ”Stab'eJ“kjé ;‘g:”a?j jg;jib}ej ; i:j‘ﬂ”iSa‘gg?jgfaﬁﬁih’a“benw'“de“ !
Shelf (optionnal) / Etagére (Option) / Innenregal (Zubehdr) / Estanteria (opcional) / Ripiano (opzionale) Sliding / Semi-extractible / Halbausziehbar / semiextraible / Semi-estraibile
Front support for installation of power sockets and taps
Supports en fagade pour installation prises électriques,vannes fluides et gaz
Vorderleiste fiir die Installation von elektrischen Steckdosen, Ventilen fiir Flissigkeiten und Gasen 5 7 9
Soporte en fachada para instalacion de tomas electricas, valvulas de fluido y gas
Predisposizioni in facciata per installazione di prese elettriche, rubinetti acqua e gas
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Benchcap 392/483/633/714
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392 483 633 714
Corrosion resistant electro-galvanized steel coated with anti-acid polymer
Acier électro-zingué anti-corrosion gainé par enrobage de polymere thermo-durcissable anti-acide
Elektroverzinkter Stahl, korrosionsfrei, durch thermisch hartbare Polymere umnhillt, saurefest
Structure / Structure / Struktur / Estructura / Struttura Acero electro-galvanizado resistente a la corrosion recubierto de polimero termo-endurecedor
anti-acido
Acciaio elettrozincato anticorrosione ricoperto con polimero termoindurante antiacido
Horizontal levelling / Mise & niveau / Einstellbarkeit / Nivelacion / Aggiustabile ABdJUSIableJSCKi gglgi”aﬁ:ﬁ;;ib}eféé;‘nn‘satgg?uasrfaiﬁ\hWbenwmden/
Shelf (optionnal) / Etagére (Option) / Innenregal (Zubehdr) / Estanteria (opcional) / Ripiano (opzionale) SI'd'n/gS/esnilr;;f;tgla:}'g':é"j:sl?gﬁlthbar Fixed
Front support for installation of power sockets and taps
Supports en fagade pour installation prises électriques,vannes fluides et gaz
Vorderleiste fiir die Installation von elektrischen Steckdosen, Ventilen fiir Fliissigkeiten und Gasen 7 9 11 13
Soporte en fachada para instalacion de tomas electricas, valvulas de fluido y gas
Predisposizioni in facciata per installazione di prese elettriche, rubinetti acqua e gas




The Erlab Research and Development laboratory

Since 1968, Erlab has been a specialist, inventor and world leader in ductless, zero-emission filtering fume hoods for
laboratories to provide total safety in chemical handling.

o Erlab filtration

We provide technologies to protect laboratory staff from inhaling chemicals. This is made possible thanks to our Research and
Development (R&D) department, which has continuously improved our filtration technology for more than 50 years. That's why,
in 2009, we invented the ERLAB ABOVE label for tried and tested filtration technology.

Q The AFNOR NF X 15-211: 2009 standard

Erlab's filtration technology conforms to the NF X 15-211: 2009 standard, the industry’'s most demanding standard for molecular
filtration, developed by a committee of independent scientists and specialized manufacturers.

This text imposes performance criteria linked to:
- Filtration efficiency
+ Containment efficiency
« Air face velocity
+ Documentation: chemical listing

6 The ESP programme

A set of three services included with the purchase of each device designed to ensure your safety.

eValiQuest Risk analysis — Determination of protection needs — Determination of ergonomic needs.

ValiPass Certified installation — Total safety for handling.

ValiGuard Ongoing monitoring — Preventative and maintenance inspections — Device reconfiguration based on
protection needs — Development of handling.

e Flex technology

The combination of molecular and particulate filtration technologies allows a single device to meet laboratories' protection
needs. This innovation from Erlab’s R&D department offers unprecedented flexibility, versatility and value. A single device can
be reconfigured over time and easily reassigned to other applications.

e Smart technology

Smart technology is a simple and innovative means of communication that improves safety. This technology uses a light and
sound signal to indicate the user's level of protection. The advantages of the technology are:

1/ Light pulsation: Real-time communication via LED light pulses intuitively alerts the user to the device's operating
status.
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2/ Simplicity: One-touch activation.
3/ Detection system: The exclusive detection system continuously monitors filtration performance.

4/ Built-in monitoring: This service provides direct access to the status, settings and history of your device.
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